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Slika1 je ena tistih, ki neglede na kvaliteto na prvi pogled ne zbujajo posebne 
pozornosti. M arija in Elizabeta sta upodobljeni v trenutku , ko si podajata  roki 
na vrhu z železno ograjo zavarovanega zunanjega stopnišča, ki vodi do vhoda 
v Elizabetino hišo; del njene fasade z oknom a s plastično oblikovanim a pre­
kladam a je videti na desni strani. Za Elizabeto stoji Zaharija, za M arijo se po 
stopnicah vzpenja mlajša žena, njena spremljevalka ozirom a služabnica. Med 
njo in M arijo je niže v ozadju vidna še ena, nekoliko sklonjena, kot da bi dvi­
govala kak večji predm et. Od Elizabetine hiše vodi visok zid do sosednje z bal­
konom  na konzolah, prizorišče pa zaključuje od prejšnjega nekoliko nižji zid z 
bogato  profiliranim  venčnim zidcem, ki ga nosijo pilastri. Skozenj pelje slavo- 
ločno oblikovan prehod  in čezenj segajo vrhovi dreves, nad katerim i se odpira 
pogled v nebo (sl. 44).

N a prvi pogled nič posebnega, a vendar je na sliki najti izjemen motiv: zu­
nanje stopnišče, enako neštetim  m ostičkom , ki vodijo do vhodov v beneške hi­
še in palače. Prav to  stopnišče in bogato oblikovana klasicistična arh itek tura  v 
ozadju gledalca najprej spom nita na beneško, predvsem Veronesejevo um et­
nost; in v resnici je slika precej, pa ne docela natančna kopija nekdaj njem u in 
danes Benedettu C aliari pripisane oltarne podobe, ki jo  hranijo v Birm ingha­
m u2 (sl. 45).

1 O snovni podatk i: Obiskovanje, olje na p la tn o  (m astna tem pera), 168 x 128 cm , K rom berk , G o­
riški m uzej. Cf. Inventarna knjiga galerijskih predm etov, št. G M K  G  103,11. 10. 1970 vpisal Pe­
te r Krečič. Sliko je restavriral Iz idor M ole; p rvo tna  kom pozicija je  bila »po krivdi neveščega ‘re­
s ta v ra to rja ’, ki je  um etn ino  v celoti preslikal«, b istveno pokvarjena, slika pa  je u trpela  tudi 
nasilne poškodbe: »E lizabeta je im ela izkopane oči, M arija  pa  oči, nos in usta . T o so verjetno 
napravili p reprosti rom arji, ki so verovali, da  im ajo ti detajli čudežno moč. T onske retuše na 
osta lih  p o šk o d b ah  so dale zadovoljiv  rezu lta t, ti dve pa  sem m oral d opo ln iti lokalno , sicer bi 
preveč m otile. Retuše sem izvedel črtkano , tak o  d a je  razlika od blizu še kljub tem u vidna«; cf. 
Iz idor M ole, poročilo  v arhivu um etnostnozgodovinskega oddelka G oriškega m uzeja, septem ­
ber 1970, p. 2. D om neva o rom arjih  se ne zdi verjetna, ker slika izvira iz kapele Lantierijeve 
graščine v V ipavi, od koder pa  je b ila po  vojni odstranjena; cf. t.i. Primorska topografija, 1948, 
p re tip k an a  verzija, ki jo  (k o t tudi rokopis) h ran i Z avod SRS za varstvo  naravne in ku ltu rne  de­
diščine v L jubljani, p. 219: tu  so naštete slike iz kapele, ki pa  so bile tak ra t že shranjene v ž.c. sv. 
Š tefana: m ed drugim : »4. Obisk pri te ti Elizabeti. Slikar: beneški provincialec. D ruga figura od 
desne tip ično benečanska, prav  tako  M arija. Sledovi firneževe prevleke. 16. stoletje.«

2 O snovni podatk i: Obiskovanje, olje na p la tnu , 277,5 x 156cm , B irm ingham , T he B arber In stitu ­
te o f  F ine A rts. Slika je bila narejena za cerkev San G iacom o na M uranu , kjer je  bila vsaj do leta 
1758, leta 1771 pa  se prvič om enja v A ngliji; cf. G uido  Piovene — Rem igio M arini: L'opera 
com pleta deI Veronese, Classici dell’A rte , 20, M ilano 1968, p. 126/260 (od tod  c itirano  kot: M a­
rini: Veronese). B irm ingham ska galerija jo  je kupila  leta 1953; cf. Handbook o f  the Barber Insti­
tute o f  Fine Arts, B irm ingham  1983, p. 32 (od tod  citirano  kot: Handbook). K ot v glavnem  m ojs­
trovo  delo jo  je  m dr. označil B erenson (cf. B ernard  Berenson: Italian Pictures o f  the 
Renaissance: Venetian School, I, L ondon  1957, p. 130), B enedettu  C aliari pa  jo  je  p rva pripisala 
L uciana C rosa to  L archer (cf. L uciana C rosa to  L archer, L’O pera com pleta del V eronese, Arte 
Veneta, X X II, 1968, p. 223, in ead ., N ote su B enedetto  C aliari, A rte Veneta, X X III, 1969, pp. 
125 s; od  tod  c itirano  kot: C rosa to  Larcher: Caliari). N jeno atribucijo  je sprejel tud i P ignatti (cf. 
Terisio  P ignatti: Veronese, I, Benetke 1976, p. 171/A 21, od to d  citirano  kot: Pignatti: Veronese).



Razlike med delom a lahko razvrstim o na dve skupini, nehotene in hotene, 
obojne pa dokazujejo, da krom berške slike ni mogoče ože povezati z Veronese- 
jem  ali njegovo delavnico. N ekatere so očitno plod kopistovega neznanja in se 
večinom a kažejo v detajlih, ki pa niso nepom em bni, saj izkazujejo kvalitativno 
razm erje med obem a slikarjem a. Že obrazi so bistveno drugačni; čeprav se je 
kopist trudil, da bi posnel tipe originala, mu to ni uspelo preveč dobro. Zahari- 
ju  je  povečal plešo in tako  še bolj poudaril njegovo starost, hkrati pa je opustil 
profil perdu  in ga sprem enil v čisti profil; na originalu je A nina glava zelo skrb­
no upodobljena v pogledu di sotto in su (kar je hkrati tudi perspektiva celotne 
slike) in tudi ta poudarek  je kopist (ki ga je  opazil in skrbno posnel perspektivo 
zunanjega stopnišča in njegovega oboka) izgubil in ga spet zamenjal s čistim 
profilom ; M arija, k ije  bila prej upodobljena kot tipična rdečelasa beneška le­
potica, je na kopiji črnolasa in pretanjeni odsevi na gubah njenega oblačila so 
se sprem enili v am orfno svetlo liso; lepi profil služabnice na levi je postal dosti 
bolj grob in obraz druge služabnice zaradi neuspelega poizkusa perspektivične 
skrajšave deluje zabuhlo; kljub očitnem u posnem anju je kopist enako nespret­
no naslikal tudi draperijo  — na M arijinem  oblačilu so npr. elegantno igro 
plam enastih linij zamenjale precej bolj trde, na dnu prelomljene gmote; in 
končno je odpovedal tudi v psihološko še kako pom em bnem  detajlu, stisku 
rok, ob katerem  se na originalu M arijini prsti rahlo upognejo ob veliko bolj 
odločnem  stisku starejše žene, kopist pa je M arijino dlan v E lizabetino položil 
popolnom a neobčutljivo.

Skupni imenovalec hotenih sprem em b je poenostavljanje, ki služi tako 
drugačnem u razpoloženju kot poudarjan ju  osnovne kompozicije. K ar se prve­
ga tiče, je značilna predvsem sprem em ba barvnega akorda. Tudi v tem prim eru 
naj zadošča opozorilo  na M arijino oblačilo: m odra barva ogrinjala in rdeča 
barva obleke sta na originalu temnejši, precej bolj dram atični kot na kopiji, 
poleg tega pa na originalu opazim o tudi značilno m anieristično zamenjavanje 
vrednot, dražljivo poigravanje s hladnim i in toplim i barvam i, ki je v beneški 
um etnosti doseglo vrhunec pri T intorettu ; akord  M arijinih oblačil na birm ing­
ham ski sliki je povzet po njegovih delih in predstavlja še eno ilustracijo Arn- 
heimove trditve, da m odrikasta rdeča deluje h ladno, rdečkasta m odrina pa to ­
p lo .3 Vse te poudarke je kopist opustil, sliko pa je presvetlil še na enem 
pom em bnem  mestu: nebo kopije je pravi negativ neba originala, saj je temne 
oblake, ki so prej z leve prekrivali zam irajočo jasnino, nadom estil s svetlim ne­
bom , jasn ino  pa z belimi oblaki in m irnost ozračja zaznam oval tudi z drevjem 
v ozadju, ki se na originalu pozibava kot ob bližajočem  se viharju, tu  pa je na­
slikano negibno.

H krati pa je zm anjšal tudi število figur: na birm ingham ski sliki je nam reč 
upodobljena še ena služabnica, ki iz presledka; med M arijo in Elizabeto kuka 
pro ti gledalcu, še bolj opazne pa so tri le do ram en vidne osebe pod obokom  
stopnišča, starejši m oški na desni, mlajši v visokem m odnem  pokrivalu ter 
plašču iz kožuhovine v sredini in m lada, z lokom  oboka nekoliko zakrita žena 
na levi; ne nazadnje je izpustil tud i kužka, ki se je  prej skrival pod Zaharijevim  
plaščem. V vseh teh prim erih je skratka opustil tiste sodobne figure, ki so ena 
od bistvenih značilnosti veronesejevske um etnosti, in na ta način posredno pri­
znal pravilnost znane inkvizitorjeve kritike (»M ar naj ne bi bilo dodano okras­
je prim erno vsebini in glavni osebi ali pa ga vi slikarji dodajate  v lastno veselje

3 R udo lf A rnheim : A rt and Visual Perception: A Psychology o f  the Creative Eye. The New Version, 
Berkeley-Los A ngeles-London, 1974, p. 369.



— preprosto , kar vam pade v glavo brez razlike in presoje?«),4 ki bi bila, kot 
bom o še videli, v prim eru birm ingham ske slike precej upravičena.

T retja hotena sprem em ba je drugačno razm erje med višino in širino — ko­
pija je  sorazm erno širša od originala — in ta je, podobno kot zm anjšanje števi­
la figur, krom berški sliki prej v korist kot v škodo. Pom enski in kom pozicijski 
center obeh slik5 je točka stiska rok, iz katere p ro ti levi in desni izhajata obe 
glavni diagonali M arijine in Anine roke in ki jo  naglašata tudi horizontala ter 
vertikala železne ograje; strogost takšne razdelitve razbrem enjujejo druge dia­
gonale, predvsem tista, ki jo  poudarja  Zaharijeva levica in ki daje celoti dina­
mičen, krožen zagon; mogoče je, d a je  bila tudi ta  rešitev posneta po T in toret­
tu , po sliki Ariadna, Venera in Bakhus iz beneške Doževe palače,6 vendar je na 
birm ingham ski sliki učinek pokvarjen z zelo m očno, pa čeprav večkrat prelom ­
ljeno vertikalo, v kateri se vrstijo vogal druge hiše, Elizabeta, navpična opora 
ograje in srednja figura pod stopniščem . O tem se ni težko prepričati: zadošča, 
če prekrijem o gornji del kompozicije in še zlasti postave pod m ostičkom , torej 
storim o to , kar je v bistvu naredil avtor krom berške slike.

K ljub napakam , ki jih  je delal, kopist torej ni bil d iletant, nad povprečje pa 
se tudi ni dvignil. Kaj večje o njem težko povedati, saj ostaja odprto  tudi vpra­
šanje datacije krom berške slike;7 ni nam reč nemogoče, d a je  kopija nastala šele 
v 18. stoletju. Kot rečeno, je  Obiskovanje v G oriški muzej prišlo iz kapele Lan- 
tierijeve graščine v Vipavi, prav na portalu  te kapele pa najdem o letnico 1702; 
torej je mogoče, da je bila slika izdelana v tem času ali pa tud i pozneje v 18. 
stoletju , v katerem  je bil Veronese zelo priljubljen — spom nim o se sam o, kako 
odločilno so njegova dela vplivala na Tiepola, sorodnih prim erov pa tudi v 
slovenski um etnosti ne m anjka. D ejansko je njeno razpoloženje precej bližje 
prevladujočem u beneškemu okusu tega obdobja kot pa poznega šestnajstega 
ali sedem najstega stoletja in zato (pa tudi, ker je ni mogoče povezati s katerim  
od slovenskih slikarjev tega časa)8 je najbolj verjetno, d a je  bila izdelana v eni 
od številnih beneških delavnic.

Dejstvo, d a je  bila slika iz m uranske cerkve znana tudi pri nas, pa je le eden 
od dokazov za njeno priljubljenost; druge najdem o tako  v literaturi9 kot v li­
kovni um etnosti. Bila je znana po vsaj dveh grafičnih reprodukcijah (na obeh 
je bila označena kot Veronesejevo delo): prvo, ki je izšla leta 1682, je naredil 
Velentin Lefebvre (le Febre)10 in drugo, izšlo leta 1786, G ottfried  Saiter (Seut-

4 C itiran o  po: R obert E. W o lf— R oland Milen: Rojstvo novega časa, U m etnost v slikah, L jublja­
na 1969, p. 113.

s T a center pa  se ne prekriva tud i z dejanskim  sečiščem sim etral: na obeh kom pozicijah  sta  roki 
prem aknjeni rah lo  (a opazno) desno od vertikalne in ograja  je nekoliko (a to k ra t kom aj opaz­
no) pod horizontalno .

6 T in to re tto , Ariadna, Venera in Bakhus, okoli 1576, Benetke, D oževa palača , Sala 
deli' Anticollegio.

7 Poleg avtorjev Primorske topografije je doslej sliko datira l edino dr. Em ilijan Cevc (»Po temeljiti 
restavraciji, ko je  restav ra to r odstran il sloje poslikav, je  dr. Em ilijan Cevc postavil delo celo v 
16. stol.«; cf. Inventarna knjiga galerijskih predmetov, loc. cit.; Primorska topografija v njej ni 
om enjena), vendar se mi zdi, da  izhajajo značilnosti, ki govore za takšno datacijo , predvsem  iz 
originala.

8 T o  velja tud i za ostale slike iz kapele Lantierijevega g radu , ki jih  je  m ogoče videti v isti sobi G o ­
riškega m uzeja kot Obiskovanje in ki so nedvom na dela drugih avtorjev.

9 B oschini, ki jo  je videl in situ v cerkvi San G iacom o v M uranu , jo  je  označil »cosa rara« (M. 
Boschini: La carta del navegar pitoresco, Benetke 1660, citirano  v: M arini: Veronese, loc. cit.).

10 B akrorez, št. 24 v Opera S e lec tio ra .. napis na dnu: »Paulus C aliarij V eronensis In. & Pinxit. 
/V . le febre de. et sculp. —  I. Van C am pen Form is Venetijs.« Cf. P. T icozzi, Le Incisioni da  P a­
o lo  V eronese nel m useo C orrer, Bolletino dei musei civici veneziani, 1975, 3— 4, p. 24/52 (od tod 
c itirano  ko t Ticozzi: Le Incisioni). Zahvalju jem  se m ag. Sam u Š tefancu, ki mi je  p reskrbel fo to ­
kopijo  članka.



te r) .11 Prva je izvrstna (in ni nem ogoče, d a je  spodbudila naročilo za krom ber- 
ško sliko, ki pa očitno ni nastala po njej, saj se vsem sprem em bam  navkljub 
osnovni barvni shemi obeh slik ujem ata, pa tudi do zrcalne zamenjave strani, 
ki jo  seveda opazim o na grafiki, na kopiji ni prišlo); druga je bolj grobo delo.
— In končno je slika vplivala tudi na m ojstra, čigar sloves prekaša celo Vero- 
nesejevega, na Petra Paula Rubensa.

Vse to je posledica njene izjemnosti, ta pa v prvi vrsti nedvom no izhaja od 
sam ega Veroneseja; o tem priča že dejstvo, da je sliko mogoče tudi v okviru 
njegove um etnosti postaviti na dokaj natančno  določeno m esto, v pozno ob­
dobje okoli in po letu 1580, ko so se v njegovem opusu dokončno uveljavili ze­
lo močni T intorettovi vplivi tako v oblikovanju figur kot v kom poziciji.12 Še 
bolj pom em bno pa je, d a je  bila njegova tudi osnovna zamisel slike: to dokazu­
jejo študije za osrednjo skup ino ,13 na podlagi katerih je očitno, da s ije  kot cen­
ter kompozicije že od samega začetka zamislil stisk rok in d a je  tudi hitro razvil 
idejo za postavitev na zunanje stopnišče.

Prav ta pa je nenavadna; Obiskovanje so italijanski slikarji 16. stoletja 
predstavljali na razne načine, najbolj pogosto shem o pa kaže verjetno najlepša 
od vseh upodobitev, znam enita Albertinellijeva slika:14 pred reprezentativno 
a rh itek tu ro  v ozadju A na hkrati objem a M arijo in se z njo rokuje. Sorodne 
upodobitve najdem o pri številnih avtorjih  od Rafaela do Lorenza L otta; do te 
stopnje birm ingham ska slika torej ne izstopa,15 pač pa ne poznam  nobene so­
dobne ali starejše upodobitve, na kateri bi bili ženi postavljeni na zunanje 
stopnišče, in le eno s sorodno prostorsko  razporeditvijo  figur, ki se iz ozadja 
dvigujejo proti ospredju, ta  pa je znova T intorettova, v sredini stoletja nareje­
na za bolonjsko cerkev San Pietro M artire in danes v tam kajšnji P inakotek i.16 
N a njej je upodobljena M arija, ki se vzpenja proti Elizabeti; ta j i  od vrat svoje 
hiše hiti napro ti, sledi pa ji služabnica. N ekoliko niže za M arijo stopa Jožef, 
med njim in M arijo pa še niže in bolj v ozadju vidimo njuno služabnico; spodaj 
z desne ves prizor opazuje Zaharija. Kom pozicija je precej bolj dram atična od 
birm ingham ske, kljub temu pa sta si shemi tako podobni, da se mi ju  zdi m o­
goče povezati, še zlasti, ker je figura Elizabete na zgornji Veronesejevi skici po 
drži zelo blizu T in torettov i, na spodnji pa se dve postavi — podobno kot pri 
T intorettu  Elizabeta ter služabnica — dobesedno zaganjata iz vrat.

To pa še ne reši problem a zunanjega stopnišča, ki ga na T intorettovi sliki 
ni. Prizori, ki se dogajajo na takšnem  ali podobnih  m estih, sicer niso redki na

11 B akrorez, št. 50 v Raccolta di opere s c e lte . . napis na dnu: »A ppo T eodoro  Veiero V en ez ia /- 
Paolo  C aliari inventö , e d ip in s e /N o  6 — La visitazione de S.M . E lisabetta. O pera esistente ne- 
lla chiesa di S. G iacom o di M urano  isola di Venezia. /  V alentino le F abre disegnd, e scolp'i a ll’ac- 
qua forte. — G ottifred o  S aiter scolp'i a bulino«. Cf. Ticozzi: Le Incisioni, p. 39/111. —  O čitna je 
razlika m ed oznakam i tehn ike: T icozzi obe grafik i označuje ko t b ak ro reza , p rva pa je na drugi 
označena ko t jedkan ica ; orig inalov nisem videl, glede na vtis, ki ga dajejo reprodukcije, pa se mi 
ne zdi izključeno, da  je T icozzi naredil napako.

12 Cf. S. J . Freedberg: Painting in Italy: 1500 to 1600, The Pelican H istory  o f  A rt, H arm ondsw orth  
1971, pp . 382 s (od tod  c itirano  kot: Freedberg: Painting in Italy). V ta  čas postavlja sliko tudi 
C rosa to  L archer (Caliari, p. 124).

13 Š tudije, ki so nedvom no V eronesejeve, najdem o na zadnji stran i lista, ki ga hran ijo  v M useum 
B oym ans-van Beuningen v R o tterdam u: Pignatti: Veronese, loc. cit.; prvi jih  je  objavil von H a- 
deln (cf. D etlev B aron von H adeln , D raw ings by Paul V eronese, The Burlington Magazine, de­
cem ber 1925, p. 303).

14 M ario tto  A lbertinelli, Obiskovanje, 1503, F irenze, Uffizi.
15 Ženi sta  (ko t pri A lbertinelliju) večkrat upodobljen i sam i, pa tud i dela, na katerih  srečanju p ri­

sostvujejo služabnice in Z aharija , niso redka.
16 T in to re tto , Obiskovanje, okoli 1550. B ologna. P inacoteca N azionale. Pozneje, okoli leta 1588, je 

T in to re tto  kom pozicijo  variiral v m anjši sliki v Scuola di San Rocco v Benetkah.



slikah beneških avtorjev, ki so delali v 15. stoletju ali vsaj v njegovi tradiciji 
(precej jih  je npr. upodobil Carpaccio), pri slikarjih beneške visoke in pozne 
renesanse pa jih  ne najdem o. Edino izjemo predstavlja znam enita Tizianova 
Marijina po t v tempelj, 17 ki jo  z birm ingham skim  Obiskovanjem  povezuje precej 
podobnosti — od m otiva figur, ki stopajo skozi vrata, do tipov stark  in detaj­
lov arhitekture. V endar pa njen vpliv na skicah ni dokum entiran in resnično ni 
verjetno, da bi na Veroneseja vplivala v času okoli leta 1580, ko je sledil precej 
drugačnim  vzorom  — med drugim  sicer tudi T izianu, a tok ra t poznem u.18 
Z ato  mislim, da je na idejo za postavitev skupine prišel neodvisno, ko se je po­
igraval z variantam i T intorettove kom pozicije,19 zelo verjetno pa se je na Ti- 
zianovo sliko spom nil Benedetto, k ije  bil vedno odvisen od vzorov in ki se mu 
je najbrž tudi tok ra t zdelo potrebno , da se je  oprl na eno od nedvom nih stalnic 
beneškega slikarskega repertoarja, to  pa je storil še toliko laže, ker seje pri tem 
lahko zgledoval tudi pri starejših bratovih  delih iz šestdesetih let, torej iz ob­
dobja, ki ga sam nikoli ni zares prerasel.20 T reba pa mu je priznati, da s ije  to ­
kra t izmislil tudi nekaj novega: bolj kot vse nadrobnosti nam reč na Tizianovo 
m ojstrovino opozarjajo figure pod obokom  stopnišča, ki predstavljajo značil­
no m anieristično, poznavalcem  nam enjeno uganko: kakšen je njihov smisel, 
saj so postavljene na (če natanko  prem islim o) popolnom a nelogično mesto? 
O dgovor je pravzaprav zelo preprost: T izianova slika kaže M arijo, ki se po 
ogrom nem  stopnišču vzpenja proti velikemu duhovnu; v prosto ru , za katerega 
je bila slika narejena in v katerem  je še danes, so pod tem  stopniščem  resnična 
vrata, ki jim  je Tizian naslikano arhitekturo  skrbno prilagodil, in skozi ta  vrata 
seveda hodijo resnični ljudje, se obračajo ter občudujejo prizor nad sabo — ta ­
ko, kot pod stopniščem  birm ingham ske slike naslikane osebe postopom a opa­
žajo, kaj se dogaja nad njimi.

Prav ta domislica pa je Benedettu naredila največ težav, saj je, kot rečeno, 
zlasti mlajši moški lik pod stopniščem  povzročil, d a je  nehotena vertikala pre­
vesila bistvene sestavine kompozicije. Tudi zato je malo verjetno, da bi bila 
ideja, ki bi jo  bilo težko izpeljati elegantno, Veronesejeva; na skicah ni najti fi­
gur pod stopniščem  (na spodnji je kom pozicija na najbolj logičen način zaklju­
čena s črto , ki zaznam uje tla) in najbolj verjetno se zdi, d a je  Benedetto na tem 
m estu enkrat za sprem em bo skušal prekositi starejšega bra ta , ki mu je sicer 
brez pom islekov priznaval prednost,21 pri tem pa je nekoliko precenil svoje 
sposobnosti.

K ljub tem u pa je tud i uganka nedvom no pripom ogla k slovesu slike in je

17 T iz ian , Marijina p o t v tempelj, 1534— 38, B enetke, G allerie dell’A ccadem ia (in situ  v Sala del- 
1’A lbergo nekdanje Scuola della Caritä).

18 F reedberg, Painting in Italy, p. 381.
19 Z gorn ja  skupina je  bila očitno  najprej postavljena podobno  kot T in to re ttova  na nekakšen gre­

ben, v docela neustrezno perspektivo  postavljene stopnice pa  s o j i  bile verjetno dodane čisto na 
koncu , ko je Veronese že naredil tre tjo  študijo , kajti šele tu  se pojavi tudi na sliki poudarjeni 
sklepnik loka; p reobrazbo  neravnega terena v stopnice je  m ogoče opazovati na srednji študiji in 
na spodnji je osnovni izgled zunanjega stopnišča že docela jasen.

20 Vpliv T iz ianove slike je v številnih detajlih  m ogoče čutiti predvsem  v delih, ki jih  je V eronese 
naslika l v letih 1562— 65; v zvezi z b irm ingham sko  sliko je  od  vseh najbolj zanim iva M arija z 
otrokom, sv. Elizabeto, malim Janezom Krstnikom  in sv. Katarino, ki jo  h ran ijo  v P u tnam  F o u n ­
d a tio n  T im ken A rt G allery  v San D iegu v K aliforniji in na kateri je E lizabeta p rav a  dvojnica 
tiste na b irm ingham skem  Obiskovanju, hk ra ti pa  tudi predstavlja  varian to  na like sta rk  na Ti- 
zianovi sliki, predvsem  tiste pred  stopniščem . M nenja o kalifornijski sliki so sicer deljena, Pig- 
na tti pa  jo  b rez pom islekov pripisuje V eroneseju; cf. Pignatti: Veronese, p. 125/129, kjer pisec 
tud i opo zarja , d a  gre m orda  za sliko, ki jo  je  R idolfi leta 1648 še vedno om enjal k o t last Paolo- 
vih dedičev; če to  d rži, je naposredna zveza z b irm ingham sko kljub veliki časovni razliki še to li­
ko bolj m ožna.

21 Cf. L archer C rosato : Caliari, p. 115.



bila eden od razlogov, zaradi katerih se lahko krom berška kopija ponaša z 
im enitnim  sorodstvom , Rubensovim  Obiskovanjem  na levem krilu Triptiha s 
Snemanjem s križa  v antw erpenski katedrali.22 Veronesejeva dela so bila med 
tistim i, ki jih  je Rubens občudoval, ko se je  m udil v B enetkah,23 in pozneje je 
večkrat posnel njegove zamisli; tudi Obiskovanje je  očitna, pa čeprav oblikov­
no in ikonografsko sprem enjena varianta birm ingham ske slike.24 O snovna po­
stavitev je  enaka: M arija se na vrhu zunanjega stopnišča pozdravlja z Elizabe­
to , ki se to k ra t spoštljivo dotika njenega poudarjenega trebuha (takšno 
opozarjanje na nosečnost je značilno severnjaško), za njima Zaharija pozdrav­
lja Jožefa (ki ga slikar pravzaprav ne bi smel upodobiti, saj je v evangeliju jas­
no povedano, d a je  M arija k Elizabeti šla sam a),25 po stopnicah pa M ariji sledi 
služabnica s košaro  na glavi; oblikovanje likov, njihovih obraznih tipov in no­
še je večinoma izrazito Rubensovo, vzoru je bližji le Elizabetin obraz. Postave 
pod  stopniščem  so izginile; v A ntw erpnu jih  (enako kot v Vipavi) tako ali tako 
ne bi nihče razum el, da pa se je Rubens njihovega pom ena zavedal, je očitno, 
saj se je  T izianu poklonil na drugačen način, s stebriščem , ki v ozadju njegove 
povzem a glavne motive portika za stopniščem na Benečanovi sliki. Nam esto 
figur se po tleh, ki se znova pojavijo na dnu kompozicije, sprehaja pav v družbi 
kokoši in petelina, v ozadju pa se prek še enega stopnišča, od katerega je vidna 
le spuščajoča se balustrada, odpira pogled v daljavo; ta motiv je le eden od ti­
stih, s katerim i je Rubens spretno rešil problem  birm ingham ske sorazm erno še 
precej bolj ozke in vertikalne kompozicije.

Rubensova slika učinkuje že precej žanrsko in v to  smer so šli tudi avtorji 
naslednjih variant. Prvo predstavlja bakrorez Pietra de Jode ,26 k ije  raztegnil in 
m očno razgibal skupino na stopnišču. M arijo in Elizabeto je postavil na ploš­
čad, za njim a pa Zaharija; ta  gostoljubno sprejem a Jožefa, ki se vzpenja po 
stopnicah in mu spet sledi služabnica, ki na glavi nosi košaro; pred stopniščem

22 P eter Paul R ubens, Triptih s Snemanjem s križa, 1611— 14, A ntw erpen, katedrala . Srednjo tablo  
trip tih a  je  R ubens odd a l sep tem bra  1612, krili pa šele feb ruarja  in m arca 1614, zaradi česar je 
m ogoče opaziti do ločene slogovne razlike m ed sredn jo  in stransk im a kom pozicijam a: cf. F rans 
B oduen (F ran s Baudouin): Rubens i njegovo stoleče, Beograd 1977, p. 57.

23 R ubens je  bil (s p resledkom  p o tovan ja  v Španijo) v Italiji v letih 1600— 08, od tega »dolgo časa« 
v B enetkah. Cf. H . G erson  —  E. H. te r Kuile: Art and Architecture in Belgium: 1600 to 1800, The 
Pelican H isto ry  o f  A rt, H arm ondsw oth  1960, p. 75 in p. 183, op. 25, za italijanske vire. V erone­
sejeva d e la je  imel R ubens tud i v svoji zbirki; cf. ib id ., p. 108. Cf. tud i C laire Ja n so n , L 'Influen- 
ce de V eronese su r R ubens, G azette des Beaux-Arts, 1937, 26, pp. 26 ss. Z ahvaljujem  se tov. 
D am jani W eber, ki mi je posredovala članek C laire Janson .

24 K olikor mi je  znano , je  na zvezo m ed levim krilom  antw erpenskega trip tiha  in med Veroneseje- 
vo sliko opozoril sam o B urckhard t, ki pa  je  b irm ingham sko  sliko, k ije  bila v njegovem  času se­
veda še vedno v p rivatn i lasti, poznal le po  Lefebvrovi kopiji: cf. Ja co b  B urckhardt: Rubens, 
D unaj 1938 (prvo tn i naslov: Erinnerungen aus Rubens, Basel 1898; od  to d  citirano  kot: Burck­
h a rd t, Rubens), p. 103: »Es gab ein H ochbild  des Paolo  V eronese, eine H eim suchung, etw a an 
einem  O rgelflügel u n d  etw as locker k o m pon iert, je tz t vielleicht n u r noch aus dem alten  Stiche 
des Le Febre b e k a n n t. . .« ;  sledi opis slike ozirom a grafike. V članku Claire Janson  (cf. opom ba 
23) b irm ingham ska slika ni om enjena, kar velja tudi za osta lo  R ubensu posvečeno lite ra tu ro  
(žal sem  m ogel p regledati sam o to , k ije  na razpo lago  pri nas), van Puyvelde pa  je z raznim i p o ­
izkusi do ločan ja  vplivov (m ed drugim  z B urckhardtovim i) sploh precej žolčno d iskutiral (nakar 
je  vplive našteval tud i sam , p ri čem er pa ni om enil niti V eroneseja niti Triptiha s Snemanjem s 
križa); cf. Leo van Puyvelde: Rubens, Bruxelles 1952, pp. 57 ss.

25 Cf. Lukov evangelij, 1, 39— 55. B urckhard t (Rubens, p. 199, op. 59) se je  s tem  v zvezi vprašal, 
ali je R ubens na Obiskovanju prvi uvedel m otiv Jožefa kot M arijinega sprem ljevalca. O dgovor 
je  negativen; pojavlja se že v poznogotski um etnosti (m ed drugim  tudi v slovenski), do  baroka 
pa  resnično ni pogost —  enega od  zgodnejših prim erov p redstavlja tudi prej om enjeno T in toret- 
tovo  Obiskovanje. Cf. M. L echer, H eim suchung M ariens, Lexikon der Christlichen Ikonogra­
phie, II, R om -Freiburg-Basel-W ien 1970, stolpec 234 s.

26 Cf. B urckhardt: Rubens, pp. 103 s.



se je  perjadi pridružil služabnik s trm astim  oslom. Ta dodatek  pa je bil nekoli­
ko prehud celo za M artena M andekensa, avtorja m alega, po grafiki posnetega 
in nekdaj Rubensu pripisanega27 Obiskovanja iz rimske Gallerie Borghese,2* ki 
s ije  sicer m očno prizadeval, da bi ustvaril čimbolj dom ačno razpoloženje; Eli­
zabeto je npr. preobrazil v prijazno babico in hkrati bistveno zmanjšal stopniš­
če, na katerem  je zato nastala huda gneča. Glede na to , da se nanj skuša stlačiti 
tudi še vedno priso tna služabnica, ki pa se je  iz elegantne italijanske m ladenke 
sprem enila v krepko flam sko kmetico, je čisto m ožno, da se je v naslednjem 
trenu tku  sploh podrlo  in zato ne preseneča, d a je , kolikor mi je znano, s tem 
delom  vrsta po birm ingham ski sliki povzetih kompozicij v severni Evropi 
zaključena.

THE VISITATION  FROM GORICA MUSEUM

The painting Visitation by Benedetto Caliari, dating back to or after 1580 and preser­
ved at the Barber Institute of Fine Arts in Birmingham, is interesting for its introduc­
tion of the exterior stair-case type of Visitation into Western Europea art. As it is evi­
dent from the studies on the last page of the sheet kept by the Museum Boymans van 
Beuningen in Rotterdam, the basic idea for such a setting belonged to Veronese. It can 
be assumed that he developed it on the basis of T intoretto’s Visitation made in the mid- 
16th century for San Pietro M artire’s church in Bologna and now preserved at the city’s 
Pinacoteca. Benedetto added the figures under the stair-case arch to the basic composi­
tion; they are especially attractive for their singular visual pun referring to Tizian’s fa­
mous Virgin ascending to the Temple (1534—-38, Venice, Gallerie dell’Accademia): they 
appear below the central group as the real public at the door under Tizian’s painting. 
The strangeness of the unusual setting and content is the reason for the popularity of 
the painting which provoked two graphic copies (Valentin Lefebvre and Gottfired Sa- 
iter) and also influenced Peter Paul Rubens, who painted the variant in the left wing of 
the Triptych with Deposition at the Antwerpen Cathedral (1614). Especially interesting 
are the genre tones recurring in the works of the imitators of Rubens’s picture, the first 
of whom, Pietro de Jode, produced a copperplate variant, and the last, Marten Mande- 
kens, was the author of the small-scale Visitation of the Roman Gallerie Borghese, co­
pied from de Jode’s engraving and formerly ascribed to Rubens. To the best of my 
knowledge, the series of works inspired by Benedetto Caliari’s picture came to an end 
in Northern Europe. The work also echoed in Slovene visual art. Here, I deal with the 
Venetian copy, probably dating back to the early 18th century and today preserved by 
Gorica Museum at Kromberk Castle. Until the end of the Second World War it was 
kept in the chapel of Lantieri’s Castle in Vipava.
It is absolutely a work of quality, which at the same time simplifies and clarifies the 
composition principles of the original.

27 R ubensu je bila slika (kolikor vem , zadnjič) prip isana še v: A dolf Rosenberg: P. P. Rubens, 
K lassiker der K unst V, S tu ttgart-Leipzig  1906, p. 39.

28 M arten  M andekens, Obiskovanje, 1638, Rim , G alleria Borghese; cf. Paola della Pergola: La Gal­
leria Borghese in Roma, Itinerari dei M usei, G allerie c M onum enti d ’lta lia  43, Rim 1974, p. 
50/274, kjer je naslov p om otom a naveden ko t »La V isita di S. E lisabetta alla Vergine«; avtorica 
glede na zrcalno  zam enjavo strani sk lepa, da gre za delo, nastalo  po  grafični kopiji Rubensove 
antw erpenske variante, kaj več pa o tem  ne pove.
Za pom oč pri zb iran ju  gradiva se zahvaljujem  kustosu um etnostnem u zgodovinarju  M arku 
V uku iz G oriškega m uzeja in profesorju  H . A .D . M ilesu, d irek torju  T he B arber Institu te  o f  Fine 
A rts v B irm ingham u, ki se mu zahvaljujem  tudi za dovoljenje za objavo reprodukcije birm ing­
ham skega Obiskovanja.


